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NUOVO PULSE LIGHT, DI LEGGERO HA SOLO IL PREZZO
TUTTO IL RESTO È STRAORDINARIAMENTE FUNZIONALE

NEW PULSE LIGHT, ONLY THE PRICE IS LIGHT
EVERYTHING ELSE IS EXTRAORDINARILY FUNCTIONAL

NUEVO PULSE LIGHT, SOLO EL PRECIO ES LIGERO
TODO LO DEMÁS ES EXTRAORDINARIAMENTE FUNCIONAL

NOUVELLE PULSE LIGHT, SEUL LE PRIX EST LÉGER
TOUT LE RESTE EST EXTRAORDINAIREMENT FONCTIONNEL



NUOVO PULSE LIGHT 260
È un innovativo portale di lavaggio che nasce da un processo progettuale e produttivo 
finalizzato ad ottenere un impianto dai costi particolarmente contenuti ma capace di 
garantire operatività funzionali di grande livello grazie alla dotazione di cui è fornito.
Adatto a operatori che cercano un prodotto essenziale ma di grande qualità e 
affidabilità.
Configurato con programmi strutturati per soddisfare le aspettative dei clienti 
garantendo un uso responsabile di acqua, corrente e prodotti chimici.

NEW PULSE LIGHT 260
This innovative rollover car wash is the result of a design and manufacturing process 
aimed at creating a system with particularly low costs yet capable of ensuring high-
level functionality thanks to its comprehensive features.
Suitable for operators seeking a basic product with high quality and reliability.
Configured with structured programs to meet customer expectations while ensuring 
responsible use of water, electricity, and chemicals.

NUEVO PULSE LIGHT 260
Este innovador sistema de lavado automático es el resultado de un proceso de diseño 
y fabricación orientado a crear un sistema de bajo coste que, gracias a sus completas 
características, garantiza una alta funcionalidad.
Ideal para operadores que buscan un producto básico de alta calidad y fiabilidad.
Configurado con programas estructurados para satisfacer las expectativas del cliente, 
garantizando un uso responsable del agua, la electricidad y los productos químicos.

NOUVEAU PULSE LIGHT 260
Il s’agit d’un portique de lavage de voitures innovant, né d’un processus de conception 
et de production visant à obtenir un système particulièrement économique mais 
capable de garantir un fonctionnement de haut niveau grâce à l’équipement dont il 
est doté.
Idéal pour les opérateurs recherchant un produit simple, fiable et de haute qualité.
Configuré avec des programmes structurés pour répondre aux attentes des clients 
tout en assurant une utilisation responsable de l’eau, de l’électricité et des produits 
chimiques.



STRUTTURA COMPLETAMENTE
ZINCATA A CALDO GARANTITA 10 ANNI

FULLY HOT-DIP GALVANIZED STRUCTURE
WARRANTED FOR 10 YEARS

ESTRUCTURA TOTALMENTE GALVANIZADA 
POR INMERSIÓN EN CALIENTE
GARANTÍA DE 10 AÑOS

STRUCTURE ENTIÈREMENT GALVANISÉE    	
       À CHAUD GARANTIE 10 ANS



LINEE ESSENZIALI, DETTAGLI DI VALORE  
Il design è ricco di dettagli che lo contraddistinguono come gli innovativi Led semaforici 
laterali e la possibilità di personalizzare i fianchi laterali di un colore RAL a scelta.
La struttura è stata studiata per assicurare robustezza e solidità nel tempo. Inoltre si e’ 
lavorato sull’accessibilità per facilitare qualsiasi intervento di manutenzione.
La struttura dell’impianto, completamente zincata a caldo, e’ garantita 10 anni.

ESSENTIAL LINES, DESIGNER DETAILS
The design is rich in details that distinguish it, such as the innovative LED traffic lights 
on the sides and the option to customize the sides in a RAL color of your choice.
The structure was designed to ensure robustness and durability over time. Furthermore, 
attention was paid to accessibility to facilitate any maintenance.
The system structure is completely hot-dip galvanized and comes with a 10-year warranty.

LÍNEAS ESENCIALES, DETALLES VALIOSOS  
El diseño se caracteriza por sus detalles distintivos, como los innovadores semáforos 
LED laterales y la opción de personalizarlos con el color RAL que prefiera.
La estructura ha sido diseñada para garantizar durabilidad y resistencia. Además, se ha 
prestado especial atención a la accesibilidad para facilitar el mantenimiento.
La estructura del sistema está completamente galvanizada en caliente y cuenta con 
una garantía de 10 años.

LIGNES ESSENTIELLES, DÉTAILS PRÉCIEUX  
Ce design est riche en détails distinctifs, comme les feux de signalisation à LED 
innovants sur les côtés et la possibilité de personnaliser ces derniers dans une couleur 
RAL de votre choix.
Sa structure a été conçue pour garantir durabilité et robustesse. De plus, une attention 
particulière a été portée à l’accessibilité afin de faciliter la maintenance.
La structure du système est entièrement galvanisée à chaud et bénéficie d’une 
garantie de 10 ans.



                                                

LAVARUOTE, 2 MODELLI
Due le tipologie disponibili: a disco con spazzola rotante di 
diametro ottimizzato per tutti i tipi di cerchi; ad alta pressione 
con testina inclinata per raggiungere anche il passaruota.

WHEEL WASHERS, 2 MODELS
Two types available: disc with a rotating brush optimized for all 
types of wheels; high-pressure with an angled head to reach 
even the wheel arches.

LAVA RUEDAS, 2 MODELOS
Dos tipos disponibles: de disco con cepillo giratorio optimizado 
para todo tipo de ruedas; de alta presión con cabezal angular 
para llegar incluso a los pasos de rueda.

LAVEURS DE ROUES, 2 MODÈLES
Deux types disponibles : disque avec brosse rotative optimisée 
pour tous types de roues ; haute pression avec tête inclinée pour 
atteindre même les passages de roue.

ALTA PRESSIONE ORIZZONTALE A SEGUIRE IL 
PROFILO
Installata sulla bocchetta di asciugatura è dotata di ugelli che 
effettuano un intensa azione di prelavaggio prima del ciclo 
spazzole.

HIGH PRESSURE HORIZONTAL CONTOUR
Installed on the drying nozzle, it is equipped with nozzles that 
perform an intense pre-wash action before the brush cycle..

ALTA PRESIÓN HORIZONTAL DE CONTORNO
Instalado en la boquilla de secado, está equipado con boquillas 
que realizan una intensa acción de prelavado antes del ciclo de 
cepillado.

HORIZONTALE HAUTE PRESSION SUIVANT LE 
PROFIL DU VÉHICULE
Installée sur la buse de séchage, elle est équipée de buses qui 
effectuent un prélavage intense avant le cycle de brossage.

SISTEMA DI INCLINAZIONE SPAZZOLE VERTICALI
Per adattarsi al meglio alle sagome laterali dei veicoli le due 
spazzole verticali si inclinano durante
il loro ciclo. 

SIDE BRUSH TILT SYSTEM
To best adapt to the side contours of vehicles, the two side 
brushes tilt during their cycle. 

SISTEMA DE INCLINACIÓN DE LOS CEPILLOS 
VERTICALES
Para adaptarse mejor a los contornos laterales de los vehículos, 
los dos cepillos laterales se inclinan durante su ciclo.

SYSTÈME D’INCLINAISON DES BROSSES 
VERTICAUX
Pour s’adapter au mieux aux contours latéraux des véhicules, les 
deux brosses latérales s’inclinent au cours de leur cycle.



                                                

ASCIUGATURA LATERALE
Le due bocchette verticali appositamente inclinate eliminano 
l’acqua presente sul veicolo dopo la fase di risciacquo 
garantendone il flusso verso la piazzola. 

SIDE DRYING
The two specially angled vertical nozzles remove water from 
the vehicle after rinsing, ensuring it flows directly to the parking 
space.

SECADO LATERAL
Las dos boquillas verticales con un ángulo especial eliminan el 
agua del vehículo después del enjuague, asegurando que fluya 
directamente hacia el espacio de estacionamiento.

SÉCHAGE LATÉRAL
Les deux buses verticales spécialement inclinées évacuent l’eau 
du véhicule après le rinçage, en veillant à ce qu’elle s’écoule 
directement sur la place de stationnement. 

ASCIUGATURA ORIZZONTALE A SEGUIRE IL 
PROFILO
PULSE LIGHT è dotato di una bocchetta orizzontale che segue 
perfettamente la sagoma del veicolo effettuando un ottimale 
asciugatura.

HORIZONTAL, CONTOUR-FOLLOWING DRYING
PULSE LIGHT is equipped with horizontal nozzle that perfectly 
follows the contours of the vehicle for optimal drying.

SECADO HORIZONTAL QUE SIGUE EL CONTORNO
PULSE LIGHT cuenta con una boquilla horizontal que sigue 
perfectamente el contorno del vehículo para un secado óptimo.

SÉCHAGE HORIZONTAL, SUIVANT LES CONTOURS
PULSE LIGHT est doté d’une buse horizontale qui épouse 
parfaitement les contours du véhicule pour un séchage optimal.

SEMAFORI DI POSIZIONAMENTO VEICOLO
Alle innovative strisce led verticali RGB è disponibile la variante 
con semaforo tondo con indicazioni grafiche.  

VEHICLE POSITIONING TRAFFIC LIGHTS
The innovative RGB vertical LED strips are also available in a 
round traffic light variant with graphic indications.

SEMÁFOROS DE POSICIONAMIENTO DE 
VEHÍCULOS
Las innovadoras tiras LED verticales RGB también están 
disponibles en una variante redonda con indicadores gráficos.

FEUX DE SIGNALISATION POUR LE 
POSITIONNEMENT DES VÉHICULES
Les bandes LED verticales RGB innovantes sont également 
disponibles en version feu de signalisation rond avec indications 
graphiques. 



PERSONALIZZALO NEL COLORE CHE VUOI
Hai tutta la gamma RAL a disposizione

CUSTOMIZE IT IN YOUR COLOR
You have the entire RAL range at your disposal

PERSONALÍZALO CON TU COLOR
Tienes a tu disposición toda la gama RAL

PERSONNALISEZ-LE AVEC
VOTRE COULEUR
Vous avez à votre disposition toute
la gamme RAL.

È possibile verniciare, nel colore RAL a 
scelta, le parti laterali dell’impianto.

The side parts of the rollover can be
painted in the RAL colour of your choice.

Los paneles laterales del sistema
se pueden pintar en el color RAL que
el cliente elija.

Les parties latérales du portique peuvent 
être peintes dans la couleur RAL de votre 
choix.



GESTIONE COMPLETA DI TUTTI I DATI
DELL’IMPIANTO, SEMPRE DISPONIBILI
OVUNQUE TU SIA
Gestione dei dati, Reporting e Analisi, Manutenzione; tutto 
questo con procedure trasparenti e facili da utilizzare. 
Dalla registrazione dei dati alle operazioni dell’impianto di 
lavaggio, è possibile tramite computer, tablet o smartphone.

COMPLETE MANAGEMENT OF ALL SYSTEM DATA, 
ALWAYS AVAILABLE WHEREVER YOU ARE
Data Management, Reporting and Analysis, Maintenance; 
all this with transparent and easy to understand procedures. 
From data recording to washing system operations, it is 
possible via computer, tablet or smartphone.

GESTIÓN COMPLETA DE TODOS LOS DATOS DEL 
SISTEMA, SIEMPRE DISPONIBLES DONDE
QUIERA QUE ESTÉS.
Gestión de datos, informes y análisis, mantenimiento; todo 
esto con procedimientos transparentes y fáciles de entender. 
Desde la grabación de datos hasta las operaciones del 
sistema de lavado, es posible a través de una computadora, 
tableta o teléfono smartphone.

GESTION COMPLÈTE DE TOUTES LES
DONNÉES DU SYSTÈME, TOUJOURS DISPONIBLE 
OÙ QUE VOUS SOYEZ.
Gestion des données, rapports et analyse, maintenance; 
tout cela avec des procédures transparentes et faciles 
à comprendre. De l’enregistrement des données aux 
opérations du système de lavage, cela est possible via 
ordinateur, tablette ou smartphone.

VISUALIZZAZIONE
E CONTROLLO REMOTO

VISUALIZATION AND REMOTE 
CONTROL

VISUALIZACIÓN
Y CONTROL REMOTO

VISUALISATION ET CONTRÔLE A 
DISTANCE
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Bordi sensibili di sicurezza
antischiacciamento interni ed esterni

Sistemi di sicurezza
antischiacciamento «al piede»

Sensitive anti-crushing safety edges
Interior and exterior 

Anti-crushing safety systems “at the foot” 

BORDES SENSIBLES de seguridad
antiaplastamiento internos y externos 

Sistemas de seguridad
antiaplastamiento «para los pies»

Bords sensibles de securité antiécrasement 
internes et externes 

Systèmes de sécurité antiécrasement «au pied»

L’INNOVAZIONE E LA SICUREZZA CHE CI CONTRADDISTINGUE
INNOVATION AND SAFETY DISTINGUISH US

LA INNOVACIÓN Y SEGURIDAD QUE NOS DISTINGUE
L’INNOVATION ET LA SÉCURITÉ QUI NOUS DISTINGUENT

Quattro Inverter gestiscono la traslazione impianto e 
la rotazione delle spazzole. Utilizzando motoriduttori 
stabilizzati aumenta la qualità finale del lavaggio.

Four inverters control the system’s movement and 
brush rotation. Using stabilized gearmotors the 
final wash quality, is increased.

Cuatro inversores controlan el movimiento del 
sistema y la rotación de los cepillos. El uso de 
motorreductores estabilizados mejora la calidad 
del lavado final.

Quatre variateurs de fréquence contrôlent le 
mouvement du système et la rotation des brosses. 
L’utilisation de motoréducteurs stabilisés améliore 
la qualité du lavage final.

PULSE LIGHT può utilizzare sino a 4 prodotti chimici

PULSE LIGHT can use up to 4 chemicals product

PULSE LIGHT puede utilizar hasta 4 productos químicos

PULSE LIGHT peut utiliser jusqu’à 4 produits chimiques



Pannello operatore da parete

Operator panel wall model

Panel de operador de pared

Panneau de commande au mur   

PANNELLO OPERATORE TOUCH SCREEN A BORDO IMPIANTO
Interfaccia con criteri ergonomici e di design avanzato, in grado di 
visualizzare gli stati di funzionamento, tramite software grafico animato. 

ON BOARD TOUCH SCREEN OPERATOR PANEL
Interface with ergonomic criteria and advanced design, capable of 
displaying the operating states, through animated graphic software. 

PANEL DE OPERADOR CON PANTALLA TÁCTIL A bordo
Interfaz con criterio ergonómico y diseño avanzado, capaz de visualizar 
los estados operativos, mediante software gráfico animado. 

PANNEAU DE COMMANDE À ÉCRAN TACTILE à bord 
Interface avec des critères ergonomiques et un design avancé, capable 
d’afficher les états de fonctionnement, grâce à un logiciel graphique animé. 

DImENSIONI PRINCIPALI - mAIN DImENSIONS
DImENSIONES PRINCIPALES - DImENSIONS PRINCIPALES  (mm) mod. 260

Altezza massima di lavaggio - Maximum wash height
Altura máxima de lavado - Hauteur maximale de lavage 2600

Larghezza massima di lavaggio - Maximum wash width
Anchura máxima de lavado - Largeur maximale de lavage 2300

Massima larghezza tra le colonne - Maximum width between columns
Anchura máxima entre columnas - Largeur maximale entre les colonnes 2450

Altezza massima - Maximum height
Altura máxima del puente - Hauteur maximale 3315

Larghezza massima - Maximum width
Anchura máxima del puente - Largeur maximale 3560

Con paraspruzzi - With splash guards
Con pantallas anti salpicaduras - Avec protection latérales 3800

Lunghezza binari - Rails length
Longitud de los rieles - Longueur rails

9000
10000
12000

Interasse binari - Distance between rails
Distancia entre los rieles - Entre axes rails

2850
3000



Via Casale, 23 - SS n°31
15040 Occimiano
(AL) - Italia
T. +39 0142 400400
www.mixcarwash.it
info@mixcarwash.it

Il contenuto della presente pubblicazione ha carattere indicativo e non vincolante.
The information contained in this document are purely indicative and not binding.
Los datos  del presente manual sont puramente indicativos y no son vinculantes.
Les données de cette publication sont purement indicatives et n’engagent.
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